
TRIGGER PIN REPLACEMENT FOR REMINGTON 870 - TRIGGER PIN
REPLACEMENT KIT FOR REMINGTON 870

TRIGGER PIN REPLACEMENT FOR REMINGTON 870 The trigger pin
replacement kits, also known as “anti-walk” pins, can be installed in Remington
870/1100/1187 shotguns to secure the trigger pins in place. These kits are
incompatible with receiver mounted SureShell carriers or side Picatinny rails.  

Attributes

Name: TRIGGER PIN REPLACEMENT KIT FOR REMINGTON 870
Manufacturer: MESA TACTICAL PRODUCTS, INC.
Product no.: 430111624
Mfr. No.: 90860
Make: Remington
Model: 870
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 191mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 191mm
UPC: 878405001461

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den TRIGGER PIN REPLACEMENT KIT für REMINGTON 870
English: TRIGGER PIN REPLACEMENT FOR REMINGTON 870 Safety Instruction Guide
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Sostituzione del Perno del Grillo per Remington 870
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för TRIGGER PIN REPLACEMENT KIT för REMINGTON 870



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für den TRIGGER PIN
REPLACEMENT KIT für REMINGTON 870

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das TRIGGER PIN REPLACEMENT KIT für REMINGTON 870 entschieden haben.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lesen Sie
alle Anweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich aufbewahrt wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile des Kits vollständig und unbeschädigt sind.
Verwenden Sie das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, um Verletzungen während der Installation zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sicht zu verbessern.
Vermeiden Sie es, während der Installation von anderen abgelenkt zu werden.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Remington 870, um spezifische Anweisungen zu erhalten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Legen Sie alle Teile des Kits auf einer sauberen, stabilen Arbeitsfläche aus.

Installation der Trigger Pins

Entfernen Sie die vorhandenen Abzugpins gemäß der Anleitung Ihrer Remington 870.
Setzen Sie die neuen "AntiWalk" Pins vorsichtig in die vorgesehenen Löcher ein.
Überprüfen Sie, ob die Pins sicher an ihrem Platz sitzen.
Testen Sie die Funktion des Abzugs, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Nach der Installation

Reinigen Sie den Arbeitsbereich und entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien sicher.
Führen Sie eine Sicherheitsüberprüfung der Waffe durch, bevor Sie sie wieder verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Verwenden Sie geeignete Recyclingmethoden für nicht mehr benötigte Teile des Kits.
Stellen Sie sicher, dass alle Abfälle sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Informationen zu Ihrem Kauf bereit zu
halten, um eine schnelle Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von höchster Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben
genannten Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher bleiben.
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TRIGGER PIN REPLACEMENT FOR REMINGTON 870
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Trigger Pin Replacement Kit for your Remington 870. This guide provides important
safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure safe and effective operation of your
product. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only with compatible models (Remington 870, 1100, 1187).
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Store the product in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for wear or damage to the trigger pins and replacement kit.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recalls or safety notices through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the trigger pin replacement kit only for its intended purpose.
Do not use the product if it shows signs of damage or wear.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.
Avoid installing the kit while the firearm is in a confined space or where it could cause harm to yourself or
others.
Be cautious of sharp edges during installation to prevent injury.
Keep the installation area clean and free of distractions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure you have all necessary tools for installation.
Read the instructions thoroughly before beginning the installation process.

Installation Steps

Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger pins from the Remington 870.
Align the new trigger pin replacement kit with the trigger assembly.
Insert the antiwalk pins into the designated holes, ensuring they are secure.
Doublecheck that the pins are properly seated and that there is no excessive movement.

PostInstallation Check

Inspect the installation to ensure everything is in place.
Test the trigger function to confirm proper installation before using the firearm.
If unsure about the installation, consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any old trigger pins and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste; check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please contact the manufacturer directly. Ensure you have the
product details available for reference.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our priority. Enjoy
using your Remington 870 with the new trigger pin replacement kit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Sostituzione del Perno del Grillo per Remington 870

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Sostituzione del Perno del Grillo per Remington 870 di MESA TACTICAL PRODUCTS,
INC. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. È
fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del kit.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il kit fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
In caso di dubbi sull'installazione o sull'uso del prodotto, consultare un professionista qualificato.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli: Durante l'installazione, prestare attenzione ai bordi taglienti e ai componenti in
movimento.
Uso corretto: Utilizzare solo gli strumenti consigliati per l'installazione e la manutenzione del kit.
Controllo della compatibilità: Assicurarsi che il kit sia compatibile con il proprio fucile Remington
870/1100/1187 e che non interferisca con accessori come i portacaricatori SureShell o i binari Picatinny.
Manutenzione: Effettuare controlli periodici per garantire che i perni del grillo siano saldamente in posizione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Raccogliere gli strumenti necessari: cacciavite, pinza e gli elementi del kit di sostituzione.

Rimozione del Perno Esistente

Utilizzare il cacciavite per rimuovere eventuali viti o componenti che bloccano il perno del grillo.
Estrarre con attenzione il perno esistente, evitando di danneggiare il gruppo grillo.

Installazione del Nuovo Perno

Posizionare il nuovo perno del grillo nel foro designato.
Utilizzare la pinza per assicurarsi che il perno sia fissato in posizione correttamente.
Ripristinare eventuali viti o componenti rimossi in precedenza.

Verifica dell'Installazione

Controllare che il perno del grillo sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti indesiderati.
Effettuare un test di funzionamento per garantire che il grillo operi correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare il proprio comune per informazioni sui centri di raccolta per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare un rappresentante del
servizio clienti di MESA TACTICAL PRODUCTS, INC. o consultare il sito web ufficiale dell'azienda per
aggiornamenti e avvisi di richiamo.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIGGER PIN
REPLACEMENT KIT för REMINGTON 870

Introduktion
Tack för att du valt TRIGGER PIN REPLACEMENT KIT för REMINGTON 870 från MESA TACTICAL PRODUCTS,
INC. Detta kit är utformat för att säkerställa att triggerpinnarna på din Remington 870/1100/1187 hagelgevär är säkert
på plats. För att garantera säkerheten och effektiviteten vid användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för avsett ändamål.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda ögon och händer.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan installation av triggerpin.
Undvik att arbeta i en rörig miljö som kan orsaka olyckor.
Kontrollera att inga föremål blockerar triggerpinnarna under installationen.
Följ alltid installationsanvisningarna noggrant för att undvika potentiella risker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att ditt Remington 870/1100/1187 hagelgevär är helt avstängt och oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg innan du påbörjar installationen.

Installation av triggerpin:

Ta bort den gamla triggerpinnen om den är skadad.
Placera den nya triggerpinnen i det avsedda utrymmet.
Se till att triggerpinnen sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att inga delar är lösa eller felaktigt installerade.

Testa installationen:

Efter installationen, utför en säkerhetstest av vapnet för att säkerställa att triggerpinnen fungerar
korrekt.
Kontrollera att vapnet fungerar som avsett innan du använder det i praktiken.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår vid installationen, såsom gamla triggerpinnar, bör hanteras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök MESA
TACTICAL PRODUCTS, INC:s officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av din
Remington 870/1100/1187 hagelgevär.


